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י1 וַיְהִ֕
Và–xảy–ra
H1961

עַ כִּשְׁמֹ֖
khi–nghe–tin
H8085

ין יָבִ֣
Gia-bin
H2985

לֶךְ־ מֶֽ
vua
H4428

חָצ֑וֹר
Ha-xô
H2674

ח וַיִּשְׁלַ֗
sai–người–đến
H7971

אֶל־
—
H0413

יוֹבָב֙
Giô-báp
H3103

מֶלֶ֣ךְ
vua
H4428

מָד֔וֹן
Ma-đôn
H4068

וְאֶל־
và–đến
H0413

לֶךְ מֶ֥
vua
H4428

שִׁמְר֖וֹן
Sim-rôn

וְאֶל־
và–đến
H0413

לֶךְ מֶ֥
vua
H4428

ׁף׃ אַכְשָֽ
Ác-sáp
H0407

Vừa khi Gia-bin, vua Hát-so, đã hay các sự này, bèn sai sứ giả đến cùng Giô-báp, vua Ma-đôn, đến cùng Sim-rôn, 
vua Aïc-sáp,

אֶל־2 וְֽ
Và–đến
H0413

ים הַמְּלָכִ֞
các–vua
H4428

ר אֲשֶׁ֣
ở

מִצְּפ֗וֹן
phía–bắc
H6828

בָּהָ֧ר
trong–núi
H2022

וּבָעֲרָבָ֛ה
và–đồng–bằng
H6160

נֶגֶ֥ב
phía–nam
H5045

נרֲ֖וֹת כִּֽ
Ki-nê-rốt
H3672

וּבַשְּׁפֵלָה֑
và–vùng–trũng
H8219

וּבְנָפ֥וֹת
và–gò–đồi

דּ֖וֹר
Đô
H1756

ם׃ מִיָּֽ
phía–tây
H3220

cùng các vua ở miền bắc, hoặc ở trên núi, trong đồng, miền nam Ki-nê-rết, xứ thấp, hay là trên các nơi cao Ðô-rơ 
về phía tây.

3֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
dân–Ca-na-an

מִמִּזְרָ֣ח
phía–đông
H4217

וּמִיָּ֔ם
và–phía–tây
H3220

י וְהָאֱמֹרִ֧
và–dân–A-mô-ri
H0567

י וְהַחִתִּ֛
và–dân–Hêt
H2850

וְהַפְּרִזִּ֥י
và–dân–Phê-rê-xí
H6522

י וְהַיְבוּסִ֖
và–dân–Giê-bu-sí
H2983

בָּהָר֑
trong–núi
H2022

֙ חִוִּי וְהַֽ
và–dân–Hê-ví
H2340

חַת תַּ֣
dưới
H8478

חֶרְמ֔וֹן
Héc-môn
H2768

רֶץ בְּאֶ֖
trong–đất
H0776

ה׃ הַמִּצְפָּֽ
Mích-ba
H4709

Lại sai đến cùng dân Ca-na-an ở về phía đông và về phía tây, cùng dân A-mô-rít, dân Hê-tít, dân Phê-rê-sít, dân 
Giê-bu-sít ở trong núi, và đến cùng dân Hê-vít ở nơi chơn núi He�t-môn, trong xứ Mích-ba.

וַיֵּצְא֣ו4ּ
Và–chúng–kéo–ra
H3318

ם הֵ֗
chúng
H1992

וְכָל־
và–tất–cả
H3605

חֲנֵיהֶם֙ מַֽ
quân–đội–chúng
H4264

ם עִמָּ֔
với–chúng

עַם־
dân

ב רָ֕
đông

כַּח֛וֹל
như–cát
H2344

ר אֲשֶׁ֥
—

עַל־
trên

שְׂפַת־
bờ
H8193

הַיָּ֖ם
biển
H3220

ב לָרֹ֑
nhiều–vô–kể
H7230

וְס֥וּס
và–ngựa

כֶב וָרֶ֖
và–xe–chiến
H7393

רַב־
rất

ד׃ מְאֹֽ
nhiều
H3966

Các vua này với hết thảy quân lính mình bèn kéo ra, một dân đông vô số, như cát nơi bờ biển, có ngựa và xe theo 
rất nhiều.

עֲד֔ו5ּ וַיִּוָּ֣
Và–tất–cả–he�n
H3259

ל כֹּ֖
—
H3605

הַמְּלָכִ֣ים
các–vua
H4428

הָאֵלֶּ֑ה
này
H0428

אוּ וַיָּבֹ֜
và–đến
H0935

וַיַּחֲנ֤וּ
và–đóng–trại
H2583

֙ יַחְדָּו
cùng–nhau

אֶל־
tại
H0413

מֵי֣
suối
H4325

מֵר֔וֹם
Mê-rôm
H4792

לְהִלָּחֵ֖ם
để–đánh

עִם־
với

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Y-sơ-ra-ên
H3478

פ
—

Hết thảy các vua này đã he�n nhau đến đóng trại chung gần nước Mê-rôm, đặng giao chiến cùng Y-sơ-ra-ên.
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אמֶר6 וַיֹּ֨
Và–Giê-hô-va
H0559

יְהוָה֣
—
H3068

אֶל־
phán–cùng
H0413

֮ יְהוֹשֻׁעַ
Giô-suê
H3091

אַל־
Đừng
H0408

תִּירָ֣א
sợ–hãi
H3372

מִפְּנֵיהֶם֒
chúng
H6440

י־ כִּֽ
vì

ר מָחָ֞
ngày–mai
H4279

כָּעֵת֣
vào–giờ
H6256

את הַזֹּ֗
này
H2063

י אָנֹכִ֞
Ta
H0595

נֹתֵ֧ן
sẽ–phó
H5414

אֶת־
—
H0853

ם כֻּלָּ֛
tất–cả–chúng
H3605

ים חֲלָלִ֖
chết

לִפְנֵי֣
trước–mặt
H6440

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

אֶת־
—
H0853

סוּסֵיהֶם֣
ngựa–chúng

ר תְּעַקֵּ֔
ngươi–sẽ–cắt–gân

וְאֶת־
và
H0853

מַרְכְּבֹתֵיהֶ֖ם
xe–chiến–chúng
H4818

ף תִּשְׂרֹ֥
ngươi–sẽ–đốt
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
bằng–lửa
H0784

Nhưng Ðức Giê-hô-va phán cùng Giô-suê rằng: Chớ sợ, vì ngày mai tại giờ này, ta sẽ phó hết thảy chúng nó bi � 
chết trước mặt Y-sơ-ra-ên; ngươi sẽ cắt nhượng ngựa, và đốt các xe cộ chúng nó nơi lửa.

א7 ֹ֣ וַיָּב
Và–Giô-suê–đến
H0935

עַ יְהוֹשֻׁ֡
—
H3091

וְכָל־
và–cả
H3605

עַם֩
quân

ה הַמִּלְחָמָ֨
chiến–trận
H4421

עִמּ֧וֹ
cùng–ông

עֲלֵיהֶ֛ם
đánh–chúng

עַל־
tại

י מֵ֥
suối
H4325

מֵר֖וֹם
Mê-rôm
H4792

ם פִּתְאֹ֑
thình–lình
H6597

יִּפְּל֖וּ וַֽ
và–xông–vào
H5307

ם׃ בָּהֶֽ
chúng

Vậy, Giô-suê và hết thảy chiến sĩ người lập tức đi đến, xông vào chúng nó gần nước Mê-rôm,

וַיִּתְּנֵ֨ם8
Và–Giê-hô-va–phó–chúng
H5414

יְהוָה֥
—
H3068

בְּיַֽד־
vào–tay
H3027

֮ יִשְׂרָאֵל
Y-sơ-ra-ên
H3478

וַיַּכּוּם֒
và–đánh–chúng
H5221

יִּרְדְּפ֞וּם וַֽ
và–đuổi–chúng
H7291

עַד־
cho–đến
H5704

צִיד֣וֹן
Si-đôn
H6721

ה רַבָּ֗
lớn

וְעַד֙
và–đến
H5704

יִםמִשְׂרְפ֣וֹת  מַ֔
Mích-rê-phốt–Ma-im
H4956

וְעַד־
và–đến
H5704

בִּקְעַ֥ת
thung–lũng
H1237

ה מִצְפֶּ֖
Mích-ba
H4708

מִזְרָ֑חָה
phía–đông
H4217

ם וַיַּכֻּ֕
và–đánh–chúng
H5221

עַד־
cho–đến
H5704

י בִּלְתִּ֥
không–còn
H1115

יר־ הִשְׁאִֽ
để–sống–sót
H7604

לָהֶ֖ם
cho–chúng

יד׃ שָׂרִֽ
ai
H8300

và Ðức Giê-hô-va phó chúng nó vào tay Y-sơ-ra-ên. Giô-suê và hết thảy chiến sĩ đánh đuổi theo chúng nó cho đến 
Si-đôn lớn, cho đến Mít-rê-phốt-Ma-rim, và đến trũng Mích-va về phía đông, chẳng để thoát khỏi một ai hết.

וַיַּ֤עַש9ׂ
Và–Giô-suê–làm

לָהֶם֙
cho–chúng

עַ יְהוֹשֻׁ֔
—
H3091

ר כַּאֲשֶׁ֥
như

מַר־ אָֽ
Giê-hô-va–đã–phán
H0559

ל֖וֹ
với–ông

יְהוָה֑
—
H3068

אֶת־
—
H0853

סוּסֵיהֶם֣
ngựa–chúng

ר עִקֵּ֔
ông–cắt–gân

וְאֶת־
và
H0853

מַרְכְּבֹתֵיהֶ֖ם
xe–chiến–chúng
H4818

ף שָׂרַ֥
đốt
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
bằng–lửa
H0784

ס
—

Giô-suê làm cho chúng nó y như Ðức Giê-hô-va đã phán dặn người, cắt nhượng ngựa, và đốt xe cộ của chúng nó 
nơi lửa.

שָׁב10 וַיָּ֨
Và–Giô-suê–quay
H7725

עַ יְהוֹשֻׁ֜
—
H3091

בָּעֵת֤
lúc–ấy
H6256

הַהִיא֙
—
H1931

ד וַיִּלְכֹּ֣
và–chiếm
H3920

אֶת־
—
H0853

חָצ֔וֹר
Ha-xô
H2674

וְאֶת־
và
H0853

הּ מַלְכָּ֖
vua–nó
H4428

ה הִכָּ֣
đánh
H5221

בֶחָרֶ֑ב
bằng–gươm
H2719

י־ כִּֽ
vì

חָצ֣וֹר
Ha-xô
H2674

ים לְפָנִ֔
trước–kia
H6440

יא הִ֕
là
H1931

אשׁ ֹ֖ ר
đứng–đầu

כָּל־
tất–cả
H3605

הַמַּמְלָכ֥וֹת
các–vương–quốc
H4467

לֶּה׃ הָאֵֽ
ấy
H0428

Trong một lúc đó, khi trở về, Giô-suê lấy Hát-so, và dùng gươm giết vua nó; Hát-so xưa vốn là kinh đô của các 
nước này.
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יַּכּו11ּ וַ֠
Và–đánh
H5221

אֶת־
—
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

פֶשׁ הַנֶּ֨
người
H5315

אֲשֶׁר־
trong

הּ בָּ֤
nó

לְפִי־
bằng–lưỡi
H6310

חֶרֶ֙ב֙
gươm
H2719

ם חֲרֵ֔ הַֽ
diệt–sạch

א ֹ֥ ל
không
H3808

ר נוֹתַ֖
còn–lại
H3498

כָּל־
bất–cứ
H3605

נְשָׁמָה֑
sinh–linh
H5397

וְאֶת־
và
H0853

חָצ֖וֹר
Ha-xô
H2674

ף שָׂרַ֥
đốt
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
bằng–lửa
H0784

Giô-suê và quân lính dùng lưỡi gươm giết hết thảy người ở trong thành, chẳng còn lại vật chi có hơi thở, và người 
phóng hỏa thành Hát-so.

אֶת־12 וְֽ
Và
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

עָרֵ֣י
thành

ים־ הַמְּלָכִֽ
các–vua
H4428

אֵלֶּה הָ֠
này
H0428

אֶת־ וְֽ
và
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

ם מַלְכֵיהֶ֞
vua–chúng
H4428

לָכַד֧
Giô-suê–chiếm
H3920

עַ יְהוֹשֻׁ֛
—
H3091

ם וַיַּכֵּ֥
và–đánh–chúng
H5221

לְפִי־
bằng–lưỡi
H6310

רֶב חֶ֖
gươm
H2719

ים הֶחֱרִ֣
ông–diệt

אוֹתָ֑ם
chúng
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֣
như

צִוָּ֔ה
Môi-se–đã–truyền
H6680

ה מֹשֶׁ֖
—
H4872

עֶ֥בֶד
đầy–tớ
H5650

יְהוָֽה׃
Giê-hô-va
H3068

Giô-suê cũng bắt các vua nầy, dùng lưỡi gươm giết đi, và chiếm các thành của ho� mà diệt đi, y như Môi-se tôi tớ 
của Ðức Giê-hô-va, đã truyền dặn.

רַ֣ק13
Chỉ
H7535

כָּל־
tất–cả
H3605

ים הֶעָרִ֗
các–thành

מְדוֹת֙ הָעֹֽ
đứng–trên
H5975

עַל־
—

ם תִּלָּ֔
gò
H8510

א ֹ֥ ל
không
H3808

שְׂרָפָ֖ם
bi �–Y-sơ-ra-ên–đốt
H8313

יִשְׂרָאֵל֑
—
H3478

י זוּלָתִ֛
ngoại–trừ
H2108

אֶת־
—
H0853

חָצ֥וֹר
Ha-xô
H2674

הּ לְבַדָּ֖
mà–thôi
H0905

ף שָׂרַ֥
Giô-suê–đốt
H8313

ׁעַ׃ יְהוֹשֻֽ
—
H3091

Nhưng Y-sơ-ra-ên không đốt một thành nào ở trên gò nỗng, trừ ra Hát-so, mà Giô-suê đã đốt.

כֹל14 וְ֠
Và–tất–cả
H3605

ל שְׁלַ֞
của–cải
H7998

ים הֶעָרִ֤
các–thành

הָאֵלֶּ֙ה֙
này
H0428

ה וְהַבְּהֵמָ֔
và–súc–vật
H0929

בָּזְז֥וּ
con–cái–Y-sơ-ra-ên–cướp
H0962

לָהֶ֖ם
cho–mình
H1992

בְּנֵי֣
—

יִשְׂרָאֵל֑
—
H3478

רַ֣ק
nhưng
H7535

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

ם הָאָדָ֞
người
H0120

הִכּ֣וּ
chúng–giết
H5221

לְפִי־
bằng–lưỡi
H6310

רֶב חֶ֗
gươm
H2719

עַד־
cho–đến
H5704

הִשְׁמִדָם֙
diệt–sạch
H8045

ם אוֹתָ֔
chúng
H0853

א ֹ֥ ל
không
H3808

ירוּ הִשְׁאִ֖
để–sống–sót
H7604

כָּל־
bất–cứ
H3605

ה׃ נְשָׁמָֽ
sinh–linh
H5397

Dân Y-sơ-ra-ên đoạt lấy về phần mình hết hảy hóa tài và hết thảy súc vật của các thành này; nhưng dùng lưỡi 
gươm giết mo�i loài người cho đến chừng đã diệt hết, chẳng còn để lại vật nào có hơi thở.

ר15 כַּאֲשֶׁ֨
Như

צִוָּ֤ה
Giê-hô-va–đã–truyền
H6680

יְהוָה֙
—
H3068

אֶת־
—
H0853

ה מֹשֶׁ֣
Môi-se
H4872

עַבְדּ֔וֹ
đầy–tớ–Ngài
H5650

כֵּן־
cũng–vậy

צִוָּ֥ה
Môi-se–truyền
H6680

ה מֹשֶׁ֖
—
H4872

אֶת־
—
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֑
Giô-suê
H3091

֙ וְכֵן
và–cũng–vậy

ה עָשָׂ֣
Giô-suê–làm

עַ יְהוֹשֻׁ֔
—
H3091

א־ ֹֽ ל
không
H3808

הֵסִ֣יר
bỏ–sót
H5493

ר דָּבָ֔
điều–gì
H1697

ל מִכֹּ֛
trong–tất–cả
H3605

אֲשֶׁר־
những–gì

צִוָּ֥ה
Giê-hô-va–đã–truyền
H6680

יְהוָה֖
—
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Môi-se
H4872
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Mạng li �nh mà Ðức Giê-hô-va phán dặn Môi-se, Giô-suê không bỏ sót gì hết.

ח16 וַיִּקַּ֨
Và–Giô-suê–chiếm
H3947

עַ יְהוֹשֻׁ֜
—
H3091

אֶת־
—
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

הָאָרֶ֣ץ
đất
H0776

את הַזֹּ֗
này
H2063

הָהָ֤ר
miền–núi
H2022

וְאֶת־
và
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

הַנֶּגֶ֙ב֙
miền–nam
H5045

וְאֵת֙
và
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

אֶרֶ֣ץ
đất
H0776

שֶׁן הַגֹּ֔
Gô-sen
H1657

וְאֶת־
và
H0853

הַשְּׁפֵלָ֖ה
đồng–bằng
H8219

וְאֶת־
và
H0853

הָעֲרָבָה֑
A-ra-ba
H6160

וְאֶת־
và
H0853

הַ֥ר
núi
H2022

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

ה׃ וּשְׁפֵלָתֹֽ
và–vùng–trũng–nó
H8219

Vậy, Giô-suê chiếm lấy cả xứ này, nào núi, nào cả miền nam, nào toàn xứ Gô-sen, nào đất thấp và đồng bằng, 
nào núi Y-sơ-ra-ên cùng xứ thấy nó,

מִן־17
Từ

הָהָ֤ר
núi
H2022

חָלָק֙ הֶֽ
Ha-lác
H2510

הָעוֹלֶה֣
đi–lên
H5927

יר שֵׂעִ֔
Sê-i-rơ

וְעַד־
cho–đến
H5704

עַל  גָּדבַּ֤֙
Ba-anh–Gát
H1171

בְּבִקְעַת֣
trong–thung–lũng
H1237

הַלְּבָנ֔וֹן
Li-ban
H3844

חַת תַּ֖
dưới
H8478

הַר־
núi
H2022

חֶרְמ֑וֹן
Héc-môn
H2768

וְאֵ֤ת
và
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

מַלְכֵיהֶם֙
vua–chúng
H4428

ד לָכַ֔
ông–bắt
H3920

ם וַיַּכֵּ֖
và–đánh
H5221

ם׃ וַיְמִיתֵֽ
và–giết
H4191

từ phía núi tru�i mo�c lên phía Sê -i-rơ cho đến Ba-anh-Gát trong trũng Li-ban, tại chơn núi He�t-môn. Người bắt hết 
thảy vua các miền đó, đánh và giết đi.

ים18 יָמִ֣
Nhiều–ngày
H3117

ים רַבִּ֗
—

ה עָשָׂ֧
Giô-suê–đánh–nhau

עַ יְהוֹשֻׁ֛
—
H3091

אֶת־
với
H0854

כָּל־
tất–cả
H3605

ים הַמְּלָכִ֥
các–vua
H4428

לֶּה הָאֵ֖
này
H0428

ה׃ מִלְחָמָֽ
chiến–trận
H4421

Giô-suê đánh giặc cùng các vua này lâu ngày.

א־19 ֹֽ ל
Không
H3808

הָיְתָ֣ה
có–thành
H1961

יר עִ֗
—

ר אֲשֶׁ֤
nào

הִשְׁלִי֙מָה֙
giảng–hòa

אֶל־
với
H0413

בְּנֵי֣
con–cái

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

י בִּלְתִּ֥
ngoại–trừ
H1115

י הַחִוִּ֖
dân–Hê-ví
H2340

יֹשְׁבֵי֣
ở
H3427

גִבְע֑וֹן
Ga-ba-ôn
H1391

אֶת־
—
H0853

ל הַכֹּ֖
tất–cả
H3605

לָקְח֥וּ
chúng–chiếm
H3947

ה׃ בַמִּלְחָמָֽ
bằng–chiến–trận
H4421

Chẳng có một thành nào lập hòa cùng dân Y-sơ-ra-ên, trừ ra dân Hê-vít ở tại Ga-ba-ôn. Dân Y-sơ-ra-ên nhờ giặc 
giã mà chiếm lấy hết thảy.

י20 כִּ֣
Vì

מֵאֵת֣
bởi
H0854

׀יְהוָה֣ 
Giê-hô-va
H3068

ה הָיְתָ֡
mà
H1961

לְחַזֵּ֣ק
làm–cứng
H2388

אֶת־
—
H0853

לִבָּם֩
lòng–chúng

את לִקְרַ֨
để–đương–đầu
H7125

הַמִּלְחָמָ֤ה
chiến–trận
H4421

אֶת־
với
H0854

֙ יִשְׂרָאֵל
Y-sơ-ra-ên
H3478

לְמַעַ֣ן
để
H4616

ם חֲרִימָ֔ הַֽ
diệt–chúng

י לְבִלְתִּ֥
không
H1115

הֱיוֹת־
được–tha
H1961

לָהֶ֖ם
cho–chúng
H1992

תְּחִנָּ֑ה
thương–xót
H8467

כִּ֚י
vì

לְמַעַ֣ן
để
H4616

ם הַשְׁמִידָ֔
tiêu–diệt–chúng
H8045

ר כַּאֲשֶׁ֛
như

צִוָּ֥ה
Giê-hô-va–đã–truyền
H6680

יְהוָה֖
—
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Môi-se
H4872

ס
—

Vì Ðức Giê-hô-va để cho lòng các vua ấy cố chấp mà chinh chiến cùng Y-sơ-ra-ên, hầu cho ho� bi � diệt đi, không 
được thương xót, y như Ðức Giê-hô-va đã phán dặn Môi-se.
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א21 ֹ֨ וַיָּב
Và–Giô-suê–đến
H0935

עַ יְהוֹשֻׁ֜
—
H3091

בָּעֵת֣
lúc–ấy
H6256

יא הַהִ֗
—
H1931

וַיַּכְרֵ֤ת
và–diệt
H3772

אֶת־
—
H0853

עֲנָקִים֙ הָֽ
dân–A-na-kim
H6062

מִן־
khỏi

הָהָ֤ר
núi
H2022

מִן־
khỏi

֙ חֶבְרוֹן
Hê-brôn

מִן־
khỏi

דְּבִ֣ר
Đê-bia

מִן־
khỏi

עֲנָ֔ב
A-náp
H6024

֙ וּמִכֹּל
và–khỏi–tất–cả
H3605

הַר֣
núi
H2022

ה יְהוּדָ֔
Giu-đa
H3063

ל וּמִכֹּ֖
và–khỏi–tất–cả
H3605

הַר֣
núi
H2022

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

עִם־
cùng–với

עָרֵיהֶ֖ם
thành–chúng

הֶחֱרִימָ֥ם
Giô-suê–diệt

ׁעַ׃ יְהוֹשֻֽ
—
H3091

Trong lúc đó, Giô-suê đi trừ diệt dân A-na-kim, nào ở trong núi, ở Hếp-rôn, ở Ðê-bia, ở A-náp, hay là ở trên khắp 
núi Giu-đa và núi Y-sơ-ra-ên; Giô-suê tận diệt chúng nó luôn với các thành của ho�.

א־22 ֹֽ ל
Không
H3808

נוֹתַ֣ר
còn–lại
H3498

ים עֲנָקִ֔
dân–A-na-kim
H6062

רֶץ בְּאֶ֖
trong–đất
H0776

בְּנֵי֣
con–cái

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

ק רַ֗
chỉ
H7535

בְּעַזָּ֛ה
tại–Ga-xa
H5804

בְּגַת֥
tại–Gát
H1661

וּבְאַשְׁדּ֖וֹד
và–tại–Ách-đốt
H0795

רוּ׃ נִשְׁאָֽ
còn–sống–sót
H7604

Chẳng còn người A-na-kim nào trong xứ Y-sơ-ra-ên, chỉ ở tại Ga-xa, Gát, và Ách-đốt thì có.

ח23 וַיִּקַּ֨
Và–Giô-suê–chiếm
H3947

עַ יְהוֹשֻׁ֜
—
H3091

אֶת־
—
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

רֶץ הָאָ֗
đất
H0776

כֹל כְּ֠
y–như
H3605

ר אֲשֶׁ֨
Giê-hô-va–đã

ר דִּבֶּ֣
phán
H1696

֮ יְהוָה
—
H3068

אֶל־
cùng
H0413

מֹשֶׁה֒
Môi-se
H4872

וַיִּתְּנָהּ֩
và–Giô-suê–ban
H5414

עַ יְהוֹשֻׁ֨
—
H3091

לְנַחֲלָה֧
làm–sản–nghiệp
H5159

לְיִשְׂרָאֵ֛ל
cho–Y-sơ-ra-ên
H3478

ם כְּמַחְלְקֹתָ֖
theo–phần
H4256

לְשִׁבְטֵיהֶם֑
các–chi–phái
H7626

רֶץ וְהָאָ֥
và–đất
H0776

שָׁקְטָ֖ה
được–yên–nghỉ
H8252

ה׃ מִמִּלְחָמָֽ
khỏi–chiến–trận
H4421

פ
—

Vậy, Giô-suê chiếm cả xứ, y như Ðức Giê-hô-va đã phán dặn Môi-se, và ban xứ cho Y-sơ-ra-ên làm sản nghiệp, tùy 
sự chia phân từng chi phái. Bấy giờ, xứ được bình ti �nh, không còn giặc giã.
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